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Újvidék város 
1914. évi büdzséje.

A napokban jelent meg városunk
1914. évi költségelőirányzata, mely a tör
vényhatósági bizottsági tagoknak és az 
érdekelteknek immár rendelkezésére áll 
Átlapozva a íiö oldalon tárgyalt té te
leket, arról győződünk meg, hogy vá
rosatyáinknak ugyancsak elég gondjuk 
akad, hogy a milliós költségvetésen 
alapuló városi háztartási, a fokozódó 
gazdasági és kulturális igényeknek- meg
felelően vezethessék. A haladó kor h an 
gosan zörget a muuicipiumok ajtaján és 
fölkínálja az emberi ész és kéz által 
termelt ujitást. A publikum is ostro
molja óhajtásaival a torony alatt buz- 
gólkodó magisztrátust, azzal már ke- 
vésbbé számolva, hogy a jövedelmi for
rások nyújtanak-e elegendő fedezetet a 
kívánt szükségletekhez.

A városfejlesztési akciónak min
denesetre alkalmazkodnia kell a bevé
telekhez. Helytelen városfejlesztési irány 
az, amely főleg a pótadókra és az ide
gen szubvenciókra támaszkodik. A v á 
rosnak a maga erejéből kell e lőterem
tenie a közszükségletet fedező jövedelme 
két, lehetőleg a polgárok megterhelése 
nélkül. S ebben a tekintetben követendő 
példával já r  elől a mi városunk veze
tősége. Az előttünk fekvő költségelő
irányzat egyes tételei igazolják a pol
gárság erőviszonyait mérlegelő mérsé
kelt irányt, melyet városunk tanácsa 
követ,

Az 1914. évre előirányzott összes 
bevétel: 1.257.871 K. Az előirányzott 
összes k iadás: 1,093.000 K. A hiány 
tehát 435.134 K, mely a városi adóügyi 
osztály kimutatása szerint alapul vehető
675.000 K állami egyenes adó után 
67%  al kivetendő városi pótadóból lesz 
fedezendő.

Horibilis összeget fizet a város a 
hitfelekezeti iskolák fen tat tására. A 
számvevőség javaslata szerint ez az 
összeg kitesz 116 299 K át. A szükséglet 
tekintélyes hányadáról van itt szó. Vá
rosunknak törvényes, de egyben erkölcsi 
kötelessége is a tankötelesek beiskolá
zásáról gondoskodni. De Int elgondoljuk, 
hogy a mostani hitfelekezeti iskoláink 
helyszűke miatt már ezidőszerint sem 
képesek befogadni a tanköteles gyér 
inekeket, s ez a veszedelem évről-évre 
nagyobb mértékben fe n y e g e t ; világos, 
hogy rövid időn belül legkevesebb öt 
uj iskolára van szükségünk, ha városi 
nepoktalásügyUnket a törvényesség és 
a korszerűség magaslatára a k a r j u k

emelni. Ennek az öt iskolának költsége 
legcsekélyebb Számítással a következő:

Öt iskola építése, egyenkint 30.000 
K-ával szám ítva : 150.000 K.
Ennek az összegnek évi am or

tizálása . . . .  7.500 K
5 uj tanító fizetése egyenkint

1.400 K összesen . . 7.000 „
Évi takarítási átalány á 100 K 500 „ 
Karbantartás, fűtés á 400 K 2.000 „

17.000 K
Ehhez járulna még a kor- és családi 

pótlék.
Ámde igen valószínű, hogy városunk 

gyors fejlődése s a népesség szaporo
dása következtében, rövid időn belül 
tágas és modern óvodákat is kell fel
állítanunk úgy. hogy az eddigi iskolai 
kiadások, — az eddigieken felül — 
20—25 ezer K ávnl emelkednek.

FELHÍVÁS.
T űit Is tv á n  tá b o rn o k , a hős magyar ka

to na , k i,  m essze k ü lfö ld i c s a ta te re k e n  k ü z d ö tt , 
de le g s z e n te b b  c é ljá u l h a z á n k  a lk o tm á n y á n a k  
v is s z a v iv á s á t tű z te  k i, m a  m é g  csup án  egy  
k o rh a ta g  fa k e re s z t a la t t  p ih e n  a K e re p e s i 
te m e tő b e n .

V a n  e h o n fis z iv , m e ly  ne ő r iz n é  h á lá s  
k e g y e le tte l az ő nem es e m lé k é t s ne e rezné , 
h o g y  ez t az e m lé k e t, m in t  a n e m z e t e rk ö lc s i 
k in c s é n e k  becses ré szé t, m a ra d a n d ó  je le k b e n  
is  á t k e ll S z á m ta n u n k  az u tá n u n k  k ö v e tk e z ő  
n e m z e d é k e k re  ?

T űit tábornok neve nehéz időkben éltető 
reményt jelentett a jobb kor után epedő ma
gyarnak, s népünk dalába szőtte e nevet. így, 
a távolban csüggedetlenül viaskodó, vérző és 
diadalmaskodó magyar hős példája bátor ki
tartásra lelkesítette az itthon már-már eler- 
nyedő nemzeti önbizalmat.

M ih e ly t  p e d ig  az ö n b iz a lm á b a n  m e g s z i
lá rd u lt  n e m z e t, az ősi jo g  s a bö icseség  e re 
jé v e l,  m e g ta lá lta  a bé ké s  u ta t ,  m e ly  v is s z a 
v e ze tte  k o ro n á s  K irá ly á h o z , a  le g a lk o tm á n y o 
sabb  m a g y a r k irá ly n a k  s e n k i sem  h ó d o lt l i i -  
ve b b e n , m in t  a hős T U r r  tá b o rn o k . S e n k i sem  
h ird e t te  m e g g yő ző b b e n , h o g y  a n e m z e t fe n k ö lt  
u ra lk o d ó já h o z  ra g a s z k o d v a , az a lk o tm á n y o s  
s zab ad sá g  békés e s z k ö z e iv e l m in d e n t e lé rh e t, 
a m ié r t  e lő b b  a n n y i c s a ta té re n  fe g y v e r re l h iá b a  
k ü z k ö d ö tt .

A véres  h a rc o k  T ű i t  tá b o rn o k b ó l az á l
d o t t  b é ke  m u n k á s  hőse le t t .  T ö m é rd e k , fár-ad- 
l ia t la n u l v é g z e tt k u ltu rm u n k á v a l ig y e k e z e tt  
ré s z t v e n n i a m o d e rn  M a g y a ro rs z á g  k ié p í té 
sében. A  n e m z e t m ű v e lő d é s é t, v a g yo n o so d á sá t, 
e rk ö lc s i és a n y a g i g y a ra p o d á s á t e g y a rá n t 
s ik e re s e n  s z o lg á lta . S m i ly  m e gkap ó  m o z z a 
n a t, h o g y  a ha d i b a b é ro k k a l k o s z o ru z o tt d a 
lia ,  m in t  a m a g y a r Szent, K o ro n a  o rs z á g a i 
b é ke e g ye s U le té u e k  e ln ö k e  vé g e z te  lo va g ia s , 
nem es é le té t !  L e lk é b e n  a n n y i r e i te n t tő  c s a tá 
n a k  e m lé k é v e l, te s té n  b e fo r r o t t  s e b h e ly e k k e l, 
a le g e m b e rsó g e se b b  ü g y n e k , a b é ke  ü g y é n e k  
é lé re  á l l t .  K a rd d a l k iv í v o t t  d ics ő s é g é t e m b e r
tá rs a in a k  a fe g y v e re s  h a rc  b o rz a lm a itó l v a ló  
le lk e s  ó v á s á v a l te té z te .

A h a rc b a n  és b é ké be n  e g y a rá n t na g y  
m a g y a r hős, T U r r  tá b o rn o k  m é ltó  re á , h o g y

n e m z e te  s zo b ro t e m e lje n  n e k i a  h a zá ba n , s 
ho g y  s ir já t  is  m a ra d a n d ó  m ű vé sz i e m lé k k e l 
je lö l je  m eg.

H o g y  n e m z e tü n k  e s z iv b e li k ö te le s s é g e i
n e k  e le g e t tehessen , m e g a la k íto t tu k  a T ü r r -  
e m lé k m ű  b iz o tts á g o t, s k ib o c s á jt ju k  ezen a d a 
k o z á s ra  v a ló  fe lh ív á s t,  v a la m in t a m e llé k e lt  
g y ű jtö iv e t .

B íz u n k  benne , h o g y  a n e m z e t m in d e n - 
re n d ű  és ra n g ú  jo b b ja i ,  készséges a n y a g i h o z 
z á já ru lá s a ik k a l m ie lő b b  le h e tő v é  te s z i ú g y  a 
szo b o r, m in t a s íre m lé k  m e g a lk o tá s á t.

A d a k o z z u n k  T ű r  Is tv á n  e m lé k é n e k  m e g 
ö rö k íté s é re  !

J ü r r - e m /é k m ű  b iz o t t s á g :
B á rc z y  Is tv á n  d r . , R u b a p e s t s zé k e s fő v á ro s  

p o lg á rm e s te re
B e rz e v ic z y  A lb e r t ,  v. b. t. t. a M a g y a r T u d o 

m á n y o s  A k a d é m ia  e ln ö k e  
B r ü l l  Ig n á c  d r., u d v a r i ta nácso s  
C se rn o c h  Jáno s  d r., h e rc e g p rím á s , v . b. t .  t. 
D u n g y e rs z k y  G ed eon , o rsz . k é p v .
G a já r i Ö dön , fő s z e rk e s z tő  
H a rk á n y i F r ig y e s  b á ró , v . b. t. t.
H e rc z e g  F e re n c , o rsz. k é p v is e lő  
H u b a y  Je n ő  d r . , u d v a r i ta nácso s  
Iv a n o v its  Iv á n  d r , u d v a r i ta n á cso s , n a g y b ir to k o s  
J a k a b f f i Im re .  á l la m t i t k á r ,  v. b. t. t.
J ó s ik a  S a m u  b á ró , v . b. t. t . ' 
K h u e n -H é d e rv á ry  K á ro ly  g ró f,  v .  b. t. t. 
K o z m a  A n d o r, o rs z á g g y ű lé s i k é p v is e lő  
L á n g  L a jo s  b á ró  d r., v . b. t. t.
L e rs  V ilm o s  d r., á l la m t i t k á r
K ib i ts  A d o lf ,  u d v a r i ta nácso s
M a rx  Já n o s , m in is z te r i ta n á c so s , M áv. e ln ö k
M a tk o v its  B é la , fő is p á n
O h re n s te in  H e n r ik  b á ró , n a g y g y á ro s
Plosz Sándor, v. b. t. t.
P ro h á s z k a  O tto k á r ,  s z é k e s fe h é rv á r i p ü sp ö k  
P u rg ly  S á n d o r, fő is p á n  
R á k o s i Je n ő , fő re n d ih á z i ta g  
R o h o n y i G y u la , v . b. t .  t. B o s z n ia i-  és H e r-  

e z e g o v in a  h. tu r to in á n y fó u ö k e  
S zem ző  Is tv á n , Z o m b o r szab . k ir .  v á ro s  

fő is p á n ja
S z é ch e n y i M ik ló s  g ró f, n a g y v á ra d i pü sp ö k  
S z é li K á lm á n , v . b. t. t.
S z ö g y ó n -M a ric h  L á s z ló  g ró f,  v . b. t. t „  az 

o s z trá k -m a g y a r  m o n a rc h ia  b e r l in i n a g y 
k ö v e te

T a ll in n  B é la  b á ró , v. b. t .  t .
Tisza István gróf. v. b. t. t.
V o jn i t s  Is tv á n  bá ró , o rsz  k é p v is e lő  
W la s s ic h  G y u la , v  b. t .  t., a k ö z ig a z g a tá s i 

b író s á g  e ln ö k e
W e k e r le  S á n o r d r . v . b. 1.1., s tb . e lő k e lő s é g e k .

MÚKBÖUBlÓi BIÖ3B3S. A z  „ Ú jv id é k i P o lg á r i
M a g y a r D a lo s k o r ” fo ly ó  é v i o k tó b e r  hó 5 -é n  
v a s á rn a p  a D u n g y e rs z k y  sz ín h á z b a n  m ű k e d 
v e lő i e lő a d á s t re n d e z . S z i l i r e  k e rü l G é c z y  
Is tv á n  ha tá so s  n é p s z í n m ű v e  „ J J z  Ő rdö 'a  
M á t k á ja “ . Az összes s ze re p e k  k itű n ő  te h e t 
ségű m ű k e d v e lő k  ke zé b e n  v a n n a k . M á r to n t :  
B a r tó k  F ., A n d o r t :  C s ip ő  .1 , B a r ic á t : N a g y  
M a r is k a  k. a., A n n á t :  B a lfa s z  A ra n k a  k . a., 
M ik ló s t : T ib a y  A .. E s t á l l t : T a k á c s  L á sz ló , 
J n d i t o t :  a s zé p h a n g u  K le in  O lg a  k . a ., S á r i t :  
G e ro ld  R ó z s ika  k. a., K a tá t :  P á lin k á s  V e rő n
k. a., T ó b iá s t :  B re c s k a  Z o ltá n  já ts s z a , a reu - 
de ző  G ye n iz se  K á ro ly .  E zen  m ű k e d v e lő i e ló - 
dá ssa l k a p c s o la tb a n  ü n n e p li m eg az e g y e s ü le t 
a d ics ő  h a lá lt  s z e n v e d e tt 13 v é r ta n ú  e m lé k e 
z e té t j í  g y á s z ü n n e p é ly  m ű s o ra '. 1.) A d a lo s 
k o r  je l ig é je ,  i r t a  Z e rk o v itz  B é la ; 2.) I i in lé k -  
beszéd , m o n d ja  D z u b a y  Is tv á n  fö g itu n . ta n á r ;
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3.) B itó fá k  beszéde, m e lo d rá m a , e lő a d ja  V u j-  
k o v ic s  L . K a c a  lt  a. 4 .) A lk a lm i g y á szd a l. 
K e z d e te  este p o n t 8 ó ra ko r. J e g y e k  a sz ín ház i 
p é n z tá rn á l v á lth a tó k . A z  „Ú jv id é k i P o lg á r i 
M a g y a r D a lo s k o r ” a m a g y a r k u ltú ra  e de rék  
ha rco s  csa p a ta  m in d e n k o r e lő l já r t  a k u ltú ra  
te rje sz té sé b e n  és h o g y  h iv a tá s á t m é ltó ké pp en  
t ö l t i  be b izo n y sá g  re á  az országos d a lv e rs e 
n y e n  e lé r t  fé n y e s  s ik e re  és az e d d ig  re n d e ze tt 
m ű k e d v e lő i e lő a d á s a in a k  kö zk e d ve lts é g e , m ié r t 
is  m é ltá n  m e g é rd e m li a  közö n sé g  p á r t fo g á s á t .

H Í R E K .
O k t ó b e r  6. H é tfő n  ü n n e p li a m a g y a r 

ne m ze t az a ra d i 13 v é rta n ú  gyászos e m lé ké n e k  
6 4 - ik  é v fo rd u ló já t. M idő n  v iss za sz á ll le lk ü n k  
az a ra d i G a lg o th á h o z , fá jó  b ú v a l te l ik  m e g  
k e b lü n k . A m ú lta k  s ö té t á rn y a  tű n ik  fe l e lő t
tü n k . S z iv ü n k  e ls z o ru l a na g y  n e m z e ti t ra g ö d ia  
lá t tá ra . C so d á lju k  a h a lh a ta t la n  n e m z e ti h ő 
sö ke t és ta n u lu n k  tő lü k  é rzó  h a z a s z e re te te k  
8  e rre  égetően szükség  van  m a, a s z e m é ly i 
h a rc o k  és a h a ta lo m  k ö rü li tü le k e d é s  szo m o rú  
k o rsz a k á b a n .

Áthelyezés. f f a g y  j f k o s  h a tá rre n d ő rs é g i 
fo g a lm a zó  F iú m é b ó l Ú jv id é k re  h e ly e z te te tt  á t, 
a h o l m á r k o rá b b a n  is  s z o lg á lt.  2>r. R o lle r  
S a jo s  fo g a lm a z ó g y a k o rn o k  Ú jv id é k rő l K ir á ly  - 
In d á ra  h e ly e z te te tt á t h a so n ló  m inő sé gbe n .

Nagy beteg a szultán. K o n s ta n t in á p o ly i 
je le n té s  _ s z e r in t a s z u ltá n  s ú ly o s a n  m e g b e te 
g e d e tt. Á l l í tó la g  veszed e lm es  g y o m o rrá k ja  va n .

A városok autonómiája. A p o lg á rm e s te re k  
n a g y v á ra d i ko n g re s zu sá n a k  le g fo n to s a b b  h a tá 
ro z a ta , h o g y  e g y h a n g ú la g  a v á ro s o k  te lje s  
a u to n ó m iá ja  m e lle t t  fo g la lta k  á llá s t,

Milyen idő lesz? O k tó b e rb e n  az id ő já rá s  
szép és ked ve ző  lesz , de 22  tő i ke zd ve  fe l tű 
nően m e g v á lto z ik  s h id e g , sze les n a p o k  íg é r 
k e zn e k . T ö b b  h e ly e n  é j je l i  fa g y tó l k e ll ta r ta 
n ia  a la ko ss á g n a k . J e le z n e k  k is s b b -n a g y o b b  
fö ld re n g é s t is , tA e ly  h a z á n k a t is  é r in te n i fo g ja .

Hiteltudakózó irodák megrendszabályo- 
zasa. A  k e re s k e d e lm i m in is z te rh e z  az ip a r i 
és k e re s k e d e lm i k a m a rá k  m é g  a m ú lt  e s z te n 
dőben  te r je d e lm e s  b e a d v á n y t in té z te k , m e ly b e n  
e lp a n a s z o ljá k , h o g y  a g o m b a m ó d ra  szap o ro dó  
tu d a k o z ó iro d á k  v a ló t la n  h íre s z te lé s e k k e l k i 
s z á m íth a ta tla n  k á ro k a t o k o z n a k . L e g k ö z e le b b  
eb be n  a k é r d é s b e n  szak ta nácskozás  lesz, 
m e ly e n  k ifo g já k  m o n d a n i a m e g re ndsza bá - 
ly o z á s t.

U js á g k o lp o r ta g e .  A  „F r is s  Ú js á g ” k ia d ó - 
h iv a ta la  részé re  k ia d a to t t  az e n g e d é ly  a rra , 
h o g y  a „F r is s  Ú js á g "  c ím ű  n a p o ta  m e g je le n ő  
p o li t ik a i n a p ila p o t Ú jv id é k e n  1913. é v i o k tó b e r 
hó  1 -tő l 1913. é v i d e ce m b e r hó 3 1 - ig  b e zá ró 
la g  u tc á k o n , te re k e n  s h á za kb an  á ru lh a ss a , 
k ö te le z te tv é n  az eg ye s  h ir la p s z á m o k a t n a p o n ta  
e lá ru s itá s u k  m e gkezdé se  e lő t t  b e m u ta tn i.
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F ő r a k t á r : E R N S T  JÁ N O S  és F IA I  do h á n y  
nagy és k ü lö n le g e s s é g i á ru d á já b a n . 2—15

M u n k d s p r o le tá r o k .  N e g y v e n e z e r m u n k a - 
n é lk ü li  m u n ká s  k ü ld ö tts é g e  je le n t  m e g  e hé ten  
a k e re s k e d e le m ü g y i m . k ir .  m in is te rn é l s k é r 
te k  k e n y é rk e re s e te t. A m in is te r  m e g íg é rte , 
ho g y  g o n d ja  lesz  a m u n k a h iá n y  m e g s z ü n te té 
sére.

A „Tivoli” mozgó a g i l i s  ig a z g a tó s á g a  
„P o m p e ji u to ls ó  n a p ja i"  u tá n  szebb k é p e t nem  
m u ta th a to t t  be, m in t  a p é n te k e n , s zom ba ton  
és m a s z ín re  k e rü lő  n a g y h a tá s ú  7 fe lvo u á so s  
d rá m á t „ P a r is  g y e r n je k “ -é t, m e ly  24 00  m é te r 
hosszú . Ez a re m e k  m ű film  az egész v ilá g o n  
m in d e n ü tt  n a g y  h a tá s t k e ltv e  já r t a  m e g , s 
n á lu n k  is n a g y  é rd e k lő d é s t v á l to t t  k i.  Szép 
é lv e z e tb e n  ré s z e s íte tte  közö n sé g é t te g n a p  és 
m a  a v á ro s i „A P O L L O "  is. U g y a n is  az é rd e k - 
fe s z itö  k ís é rő  m ű s o r k e re té b e n  s z il ire  hozza 
» jV  g ró fn é  m ú l t j a “ c ím ű  3 fe lvo u á so s  d rá m á t. 
—  H é tfő n  és ke d d e n  b e m u ta t ja  a „ T I V O L I "  
m ozgó  „ € g y  a s s z o n y  h a ta lm á b a n “ c in ü l 2 
fe lv o u á s o s  na g y  d rá m á t.

Sirolin
"Koche'

orvosilag ajánlva a lé g ző s ze rv e k  
m in dennem ű m egbeteg edése e lle n

tüdőbetegségek,
g ég eh u ru t, 

sza m á rh u ru t, 
.gyermekek görvélykórja ellen.,

Kapható m inden gyógyszertárban 
Egy üveg óra v korona

Katonák a rokkant-egyesületben N ag y- 
je le n tő s é g ű  re n d e le te t b o c s á to tt k i a h a d ü g y 
m in is z te r ,  a m e ly  h iv a tv a  v a n  a m a g y a ro rs z á g i 
ro k k a n te g y e s ü le te t m e g e rő s íte n i. M ege ng ed te  
u g y a n is  a k a to n á k n a k , ho g y  a m u n k á s o k  ro k 
k a n t  és n y u g d ije g y e s ü le té b e  be lé phe ssen ek . A  
t is z te k n e k  a z o n b a n  e z t az e n g e d é ly t  nem  
a d ta  m eg.

Szabadságolják a póttartalékosokat.
A h a d iig y m in is te r  re n d e le te t k ü ld ö t t  a h a d 
te s tp a ra n c s n o k s á g o k n a k , a m e ly  s z e r in t a véd - 
tö rv é n y  43 . § -a  a la p já n  az 1912. sorozó é v 
fo ly a m b e li lé ts z á m  fe le t t  v a ló  p ó tta r ta lé k o s o k  
s z e p te m b e r 2 6 - tó l a nem  té n y le g e s  á llo m á n y b a  
h e ly e z e n d ö k . A  re n d e le t s z e r in t  e p ó t ta r ta lé 
k o so k  k iv é te le s  s z o lg á la ta  e g y  fe g y v e rg y a k o r 
la tn a k  fe le l m eg.

Ragályos betegségek te r je s z té s é b e n  nagy 
szere pe  v a n  a há z i p o lo s k á k n a k . H a ezen 
v e sz e d e lm e s  fé rg e k tő l a la p o sa n  m e g  a k a ru n k  
s z a b a d u ln i, ú g y  a fő vá ro sb a n  m á r k ip ró b á lt  és 
b e v á lt  „L ö c h e re r  C im e x in “ t  h a s z n á lju k , m e rt 
m in d e n ü tt h a sz n á lh a tó , ne m  p is z k it,  szaga n in 
csen es ne m csa k  a p o lo s k á t, de en ne k  p e té it 
is n yo m b a n  e lp u s z tít ja . S v á b o t, ru s z l it ,  h a n 
g y á t k i ir ta n i ,  s z ö rm e ru h á k a t m o ly  k á r  e lle n  
m e g ó vn i c sa k is  a „ L ö c h e re r  C im e x in n e l*  le h e t. 
B e s ze re z h e tő  : H e re zo g  Is tv á n  g y ó g y s z e r tá rá 
ban Ú jv id é k e n  és a k é s z ítő n é l „L ö c h e re r  G y u la  
g yó g ysze ré szn é l B á r t fá n .”  20-30

A v iz h a s z u á la t i  jo g .  F e lm e rü lt  ese t a l 
k a lm á b ó l u fö ld m iv e lé s ü g y i m in is z te r  e lv i 
je le n tő s é g ű  h a tá ro z a tá b a n  k im o n d ta , ho g y  ha 
a m a lo m  és az ehhez ta r to z ó  v íz m ü v e k  b író i 
e rv e ré s  u t já n  m ásnak a tu la jd o n á b a  m e n te k  
á t, az azokho z  ta rto z ó  v iz h a s z u á la ti jo g  is a 
v íz m ű v e k  u j tu la jd o n o s á t i l le t i .

Magyarország Helyzete. D e m e  K á ro ly  a 
k o lo z s v á r i á lla m i p o lg á r i is k o la  ig a z g a tó ja  
„ jY ta g y a ro r s z á g  h e ly z e te  és az e u ró p a i népek 
h a rc a "  c ím e n  k ö n y v e t i r t ,  m e ly b e n  ha zá nk  
p o l i t ik a i ,  ta n ü g y i,  g a z d a s á g i  és szám os egyéb  
tá rs a d a lm i ké rd é sé ve l fo g la lk o z ik ,  te h á t azza l 
a  h e ly z e tte l,  m e ly b e n  M a g y a ro rs z á g  je le n le g  
va n  és a z za l, a m e ly e t a jö v ő re  né zve  m eg 
k e ll  te re m te n ü n k , ho g y  a fe n y e g e tő  vesze d e l
m e d e t m ég id e je k o rá n  k ik e rü lh e s s ü k , á l la m i  
e g y s é g ü n k e t m e g v é d h e s s e k . a z o k n a k  a na g y  
á ta la k u lá s o k n a k  id e jé re  p e d ig , a m e ly e k  e lő tt  
E u ró p a  á l l,  a m a g y a r k irá ly s á g n a k  m e g fe le lő  
s ú ly t  és b e fo ly á s t b iz to s íth a s s u n k . A k ö n y v , 
m e ly n e k  cs in os  v á sz o n kö té s b e n  3 K  az á ra ’ 
K o lo z s v á ro t t  a szerző  k ia d á s á b a n  je le n t  m e g ’

A gycrinckfejlödés z a va rta la n sá g á n a k  
e g y e tle n  s ik e re  az óva tos  tá p lá lá s . S ok h ib á t

k ö v e tn e k  e l a  s z ü lő k  a k a ra t la n u l e té re n . A zo k  
azon ba n , a k ik  a P h o s p h a tin e  F a lie re s -e l k e z 
d ik  a g y e rm e k e t az e lv á la s z tá s  p i l la n a tá tó l 
k e zd ve  tá p lá ln i ,  m e g  v a n n a k  n a g y o n  e lé g e d v e , 
m e r t sem  b é lh u ru t ,  sem  m ás b a j n e m  g y ö t r i  
a  g y e rm e k e t.  A  P h o s p h a tin  F a lie re s  a g y e rm e k -  
tá p s ze re k  fe je d e lm e , a m e ly  ta r ta lm a z z a  m in d 
azon n é lk ü lö z h e te t le n  a n y a g o k a t, m e ly e k  az 
a n y a te jb e n  fe lta lá lh a tó k .  S z ü lő k  s zá z e z re i á ld 
já k  ez t a  g y e rm e k -tá p s z e rt.
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Hirdetmény.
i.

A B e lü g y m in is z te r  U r 5 9 1 2 — 1913. sz 
re n d e le te  a la p já n  k ö z h ír ré  te sze m , ho g y  f r is s  
g y ü n jö tc s  és f r i s s  fő z e lé k ,  te j  és te jte rm é k e k ,  
h ú s á ru k , é lő  le o lt  s z á rn y a s o k , v a la m in t  h a la k  
Ú jv id é k re  c s a k is  az il le té k e s  h a tó s á g o k  á l ta l 
k iá l l í t o t t  szá rm a z á s i b iz o n y ítv á n y o k k a l ig a z o lv a  
h o z h a tó k  be.

M in d e n  m ás á ru  e lk o b o z tu n k .
I I .

f e lh í v o m  a  v á ro s  la k o s s á g á t és le g fő k é p p  
a v e n d é g lő s ö k e t, h o g y  m in d e n  id e g e t] h e ly rő l  
j ö t t  v e n d é g e t h a la d é k ta la n u l a z o n n a l je le n t 
sene k  be a  v á ro s h á z á n  a z  ü g y e le te s  re y d ő r -  
t is z tv is e /ö n é t ;  a k i  ezen b e je le n té s i k ö te le z e tt
s é g é n e k  e le g e t n e m  tesz , a  le g s z ig o rú b b a n  
f o g  b ű n te tte im .

Ú jv id é k ,  1913. é v i s z e p te m b e r hó  2 8 -á n .
P a y e r l e  N á n d o r ,

1—  fő k a p itá n y .

Ú jv id é k  s z a b a d  k i r á l y i  v á ro s  k ö z k ó rh á z a ,  

41. s z á ru ./ i9 1 3 . k ó rh . ig .

Árlejtési hirdetmény.
Ú jv id é k  szab. k ir .  v á ro s  k ö z k ó rh á z a  300 

p á r pa p u cs , 100 p á r  fé lc ip ő  b iz to s í tá s á ra  p á 
ly á z a to t h ird e t .  P á ly á z ó k  k ö te le s e k  p á ly á z a ta i
k a t  m in ta k é s z itm é n y e k k e l az á r  p o n to s  m eg
je lö lé s é v e l a k ö z k ó rh á z  g o n d n o k s á g á n á l be 
n y ú jta n i.  A  m in ta d a ra b o k n a k  te lje s e n  a k ó rh á z  
g o n d n o k sá g á n á l m e g te k in th e tő  e lő ir t  m in tá n a k  
k e ll m e g fe le ln ie  ú g y  m in ő sé g , m in t  k iv i te l  
te k in te té b e n . A  p á ly á z ó k  ta r to z n a k  a p á ly á z a t 
ö s sz é rté k é n e k  5 ’ „ -a t  k észpé nzbe n  v a g y  ó v a 
d é kk é p e s  é r té k p a p írb a n  a k ó rh á z  g o n d n o k s á 
gá n á l le le tb e  h e ly e z n i s ta r to z n a k  a m e g re n 
d e lt á ru t a m e g re n d e lé s tő l s z á m íto tt  30  napon  
b e lü l s z á llí ta n i,  e lle n e s e tb e n  a m e g re n d e lé s  
h a tá ly a  m e g s zű n ik . P á ly á z a ti h a tá r id ő  o k tó b e r 
hó 11. d é li 12 óra . K é s ő b b  b e n y ú jto t t  p á ly á 
z a to k  fig y e le m b e  nem  v é te tn e k .

A k ó rh á z  ig a z g a tó s á g á n a k , i l le t v e  a v á 
ros i ta n á c s n a k  jo g a  van a m e g re n d e lé s s e l 
b á rk it  a p á ly á z ó k  k ö zü l te k in te t  n é lk ü l a be 
n y ú j to t t  á ra k ra  m e g b íz n i, ú g y s z in té n  a m e g 
re n d e lé s t ne m  eg y, ha ne m  tö b b  p á ly á z ó n a k  
c s o p o r tk é n t is  k ia d n i.

Ú jv id é k ,  1913 é v i s ze p te m b e r hó  29.
2)r. S c h o s s b e rg e r S á n d o r  s. k .

2 —  2 ig a z g a tó - fő o rv o s .

82 98 . s z ./K a p t .  1913.

Véíí határozat:
T e k in te t te l a v á ro s t a h a jó fo rg a lo m  a la p 

já n  fe n y e g e tő  k o le ra v e s z e d e le m re , ezenne l 
e lre n d e le m , h o g y  n e m c sa k  az a lu lr ó l ,  h a ne m  
a fe lü l r ő l  jö v ő  h a jó k  is k ö te le s e k  a v a s ú t i híd 
fe le t t i fe ltű n ő e n  m e g je lö lt  v iz s g á ló  á llo m á s n á l 
m e g á lla n i és m a g u k a t o rv o s i v iz s g á la tn a k  
a lá v e tn i.

Ezen h a tá ro z a t e lle n  m e g  nem  e lég edő  
fé l h iv a ta lo m n á l b ir to k o n  k ív ü l  15 nap  a la t t  
fe le b b e z é s t je le n th e t  be.

Ú jv id é k  szab. k ir .  vá ro s  re n d ő rk a p itá n y i 
h iv a ta la , 1913. o k tó b e r hó 1.

P a y e r le  j f á n d o r ,  
fő k a p itá n y .

TTfTTTTTTTTVV i t i i i i i i l  TTTTTtTT1

ANGOL nyelvben Berlitz mód 
szer szerinti oktatás uj 
tanfolyama megkezdő

dött Jolontkoznl lehet PARSONS G. ta n á r 
nál, Tököly Imro utca 3 9 -
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MENETREND.
Ú jv id é k — B e o c s in .  Ú jv id é k  in d . d. e. 

1 0 4 9 , d. u . 4  36, 8 5 0 .  P ó te rv á ra d  m e g á lló  i. 
10 57, 4 4 3  (f), 8 58. P ó te rv á ra d  é rk . 11 '0 3 , 
4-49 9-04. P ó te rv á ra d  in d . 11 '05 , 5 01 , 9 '2 2 . 
K a m e n ic a  i. 11 2 6 ,5  0 7 ,9  22. L e d in c i i.  11 42 , 
5 21, 9 '3 6 . R a k o v á c  i. .11-54, 5 31, 9  46 . B e o 
cs in  é. 12 07 , 5 42 , 9  57.

B e o c s in - U jv id é k .  B eo cs in  i .  re g . 6 1 0 ,  
d . u . 2 07, 6  05 . R a k o v á c  i. 6-24, 2  21 , 6 ’ 17. 
L e d in c i i. 6  39 , 2 35 , 6 1 9 .  K a m e n ic a  i. 6  58 ,
2 54, 6 4 4 .  P ó te rv á ra d  é rk . 7 1 6 ,  3-12, 6 ’59, 
in d . 7 1 8 ,  3 '1 4 , 7 -01 . P ó te rv á ra d  m e g á lló  é rk . 
7 '2 6 , 3-22, 7-08 (f). Ú jv id é k  é. 7-34, 3 30 , 7 ' 15.

Ú jv id é k —T i te l .  Ú jv id é k  i. d. e. 6  54 , 
d . u 7 0 0 .  Z a jló  i. 7-05 ( f j .  7 4 2  ( f) . U jv id ó k -  
csen e j i. 7-12 ( f j ,  7 4 9  ( f j.  V a s k a p u  in d . 7 4 8 ,
7- 23  K á ty  i. 7 4 6 , 7 53 . T is z a k á lm á n fu lv a  i.
8- 01 , 8 0 4 .  S a jk á s s z e n tiv á n  in d . 8 23 , 8 4 9 .  
T ü n d é re s -D iin a g á rd o n y  i. 8 4 1 ,8 -3 2 . S a jk á s la k  
i. 8 58 , 8 -45. T i t e l  é. 9 -11, 8 58 .

T i te l  Ú jv id é k .  T i le l  in d . re g . 3  32 , 
d. u. 2 30. S a jk á s la k  i. 3 48 , 2 4 2 .  T ü n d é re s -  
D u n a g á rd o u y  i. 4  04 , 2 53 . S a jk á s s z e n tiv á n  i.  
4 -2 5 , 3-07. T is z a k á lin á n fa lv a  in d . 4 -43 , 3 -22. 
K á ty  i. 5 -06 , 3 4 1 .  V a s k a p u  in d . 5 -33, 4  00 . 
U jv id é k e s e n e j i. 5 '3 9  (f), 4 '0 5  ( f j.  Z a jló  i 5 4 6  
( f j ,  4 4 2  ( f j.  Ú jv id é k  é. 6 '0 0 , 4 23.

Ú jv id é k  Ó b e cse .  Ú jv id é k  in d . re g . 
4 3 2 ,  d, e. 9 -15, d. u . 4 53 . Z a jló  i .  4 4 4  ( f) ,  
9  28  (f), 5 -04 ( f j.  U jv id é k e s e n e j in d . 4-51 ( f j,
9 - 36  ( f j ,  5-11 ( f j.  V a s k a p u  i. 4  5S, 9 4 3 ,  5 '19 . 
T is z a is tv á n fa lv a  i. 5-12, 9  59, 5-35. T e m e r in i.  
5 2 8 , 10 '28, 5  55. B o ld o g a s s z o n y !a lv a  i 5 44. 
1 0 4 6 , 6-11. Z s a b ly a  i. 5 58 , 1 1 4 3 ,6  26 . C su ro g  
i. 6  22, 1 1 4 6 . 6 '5 3 . B á c s t 'ö id v á r  i 6 -38 , 12-04, 
7 4 0 .  Ó becse é rk . 6 '5 9 , 12 27 , 7-31.

Ó b e c s e —Ú j v i d é k .  Ó becse in d . reg . 
4 -20. d. e. 9 -30, d. ti. 5 26. B á c s fö ld v á r  4  42 ,
10- 00 , 5 4 8 .  C su ro g  5-07, 10 26 , 6  07 . Z s a b ly a  
5 27 , 11 02 , 6 ’27. B o liio g a s s z o n y fa lv a  5 4 4 ,
11- 25 , 6 4 1 . T e m e r in  6-06," 12-00, 7 03. T is z a 
is tv á n fa lv a  6 15, 1 2 4 3 , 7 -12. V a s k a p u  i. 6-29, 
12 34, 7-33. U jv id é k e s e n e j 6  35 ( f) ,  12 41 ( f) ,
7- 3 6  ( f) .  Z a jló  6 -4 2  (f), 12-51 (f), 7-42 ( f j .  
Ú jv id é k  6-53 , 1-04, 7 '5 2 .

B a j a - Z o m b o r  Ú j v i d é k .  B a ja  ind . 
re g g e l 4 '0 0 , d . e. 8 ’20 , d. u . 1-00, d . u. 4 '5 0 . 
Z o m b o r é. 6 '2 5 , 1 P 0 5 , 3  23 , 7 2 0 .  Z o m b o r i. 
é j je l 2 '3 0 , d. e. 6-51, d. u . 3 4 6 .  S z ta p á r in d .
3 0 9 , 7 -30, 4 -25. Szilberek 3 28 , 7-49, -P44. 
M i l i t ic s  3 .39  (f), 8-00, 4 '5 6 . H ód sá g  3  55 , 8 4 0 , 
5 '0 7 . P a rip á s  4 ’22 , 8 35 , 5 '3 1 . Parrag 4 40,
8 - 49, 5 4 5 .  P e lv a y s z á llá s  4 4 9  ( f j ,  8-57 (f), 
5 '5 3  (f). S z é p lig e t é rk . 4 ’58 , 9  05 , 6  01 , i.  5 '0 8 ,
9 -  16 , 6-03. B u lk e s z i 5 -22 , 9 -30, 6 -17 . P e trő c - 
D u n a g á lo s  5 '4 2 , 9 4 5 ,  6 '3 0  Ó fu ta k  6 '1 6 , 1 0 4 0 , 
6 -55 . C h o te k p u s z ta  6 -2 6  (f), 1 0 4 9  (f), 7 05  (f). 
Ú jv id é k  é rk . 6 '3 9 , 10-31, 7-17.

Ú j v i d é k  Z o m b o r  B a j a .  Ú jv id é k i ,  
re g . 2 07 . d. e. 7 51, d. u 1 3 0 . C h o te k p u s z ta  
i. 2-21 (f), 8-04 ( í j.  1 4 2  ( í j.  Ó fu ta k  2 .3 2 ,8 4 6 ,  
1-53. P e trő c -D u n a g á lo s  3 01 , 8 '4 4 , 3 20 . B u l
k e s z i i. 3 4 1 ,  8 55 , 2 30. S z é p lig e t é rk . 3 '25 , 
9 0 1 ,  2-42, in d . 3 4 5 ,  9  09 , 2 37. P e lv a y s z á llá s
3 55 , ( f ) ,  9 -16  (f), 3 05  f f ) .  P a rra g  4 '0 3 , 9 -25, 
3-14. P a ripá s  4 23, 9 4 5 ,  3  33. H ód sá g  4 42,
10- 02 , 3 50. M i l i t ic s  4-52  ( f j,  1 0 1 0  (f), 4  0 0  (f). 
S z ilb e re k  5 4 0 ,  10 -28 ,4 -1 1 .' S z ta p á r 5-25, 1 0 4 2 ,
4  26. Z o m b o r é rk . 6-03, 1 1 -2 0 ,5  00 . Z o m b o r i. 
reg . 3 '3 0 , d . e. 6 4 5 ,  d. u . 12-30, d  u. 4 '2 3 . 
B a ja  é rk . 6 3 5 ,  0 4 5 ,  3-23, 7 06 .

J r

E L A D Ó  “ is?
u tó n  N gs.

B ő v e b b : D l-. S Z L K Z Á K  n y a ra ló ja

D l'. M Á R K U S
m e lle t t  fé l h o ld  nem es
s z ő lő te le p  ig e n  ju tá n y o s

u rn á i. á rb a n . 8— io

fe l té t le n  m e g b íz h a tó  e lá ru s ító  k is a s z -  
s z o n y t  fe l fo g a d o k  HAJÓS.

1 - 1

F I G Y E L íE M I  F I G Y E L J E M !

8 0 .0 0 0  p á r  cipői
4  p á r  e i p ő  9  k o r o n á é r t !

Miután több nagy gyár fizetési nehézségükkel 
küzd. megbízást nyertom, hogy nagymennyiségű 
cipökószlotot, rnólyon leszállított áron eladjak. 
Bárkinek oladok 2 p á r  f é r f i -  és 2 p á r  n ő i  
f ű z ő s c i p ő t ,  e r ő s e n  s z ö g e i t  t a l p p a l ,  b a r n a  v. 
f e k e t e  s z í n b e n ,  e l e g á n s  k i v i t e l b e n ;  a  m é r e t  
s z á m  v a g y  c e n t i m é t e r  s z e r i n t .  —  A 4  P á r  

e i p ő  c s u p á n  9  k o r o n á b a  k e r ü l .  

S z é t k ü l d é s  u t á n v é t  m e l l e t t i

S. A. Leser Krakau (Ausztria)
Josefgasse 10. L. 7318. 3 -1 0

Cserébe beleegyezem, esetleg a pénzt is visszaküldöm.

m o m i r o v i t s  P .
férfi, női és gyormokrnlia üzlete 

ÚJVIDÉK, Ko ssu th  Lajos-u. 27.

É rte s íte m  a n. é. k ö zö n s é g e t, 
h o g y  u jo n a n  á ta la k í to t t  s m e g 
n a g y o b b íto t t  ü z le te m b e n  á lla n d ó  
n a g y  k é s z le te t ta r to k  a le g ú ja b b  
d iv a tu  e le g á n s  és f in o m  k iv i te lű  
f é r f i ,  n ő i  és g y e rm e k ru h á k b a n .

K ü lö n ö s e n  f e lh í v o m  sz ives  
f ig y e lm é t n ő i k o s z tü m ö k , p o n 
g y o lá k ,  b to u s o k  és a l ja k ra ,  t o 
v á b b á  ig e n  ju t á n y o s  á r a im r a  
és m in d e n  te k in te tb e n  le g f ig y e l
m esebb , s z o l id  k is z o lg á lá s o m ra .

Mindennemű tévedés kikoriilóso 
végett kérem n. é. vevőimet, hogy 
címemre ügyelni szíveskedjenek, mert 
nem a régi helyiségben vagyok, hanoin 
üzletem a Stefanovits L. és fia féle 
házban, Kossuth  Lajos-u. 27. sz. a. van.

I ------------------------------------------- 1

m i n i  rz „ n i  m m

Elsi iilifflaromiii lotsityir
m  Minis is mm éoiy

Ú J V I D É K  (Limán).
L uxush in tók ,  ü z le t i -  é s  g a z d a s á g i 
k o c s ik ,  m e n t ő -  é s  h a lo tta sk o o s ik ,  
o m n i b u s z o k  é s  lu x u s s z á n k ó k ,  a  
l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

kivitelig, á l lan dó  n a g y  raktára.  
17—52

5758 . sz. t k v i  1913.

Árverési hirdetmény.
A z ú jv id é k i ta k a ré k p é n z tá r v é g re h a jta té n a k  

V a rg a  János vég re ha jtás t szenvedett e lle n i vég
reh a jtá s i ügyében a kére lem  köve tkez tében  a 
végreha jtás i árverés 5 0 0 0  ko r. tőkeköve te lés, en
nek já ru lé k a  és a még fe lm e rü le nd ő  k ö lts é g e k  
k ie légítése vége tt az 1881. L X . t.-c . 144. §-a 
a lap ján  és a 146. § -a  é rte lm ében az ú jv id é k i k ir .  
tö rvényszék, m in t te le k k ö n y v i ha tóság te rü le té n  
le v ő : a p a trő c i 1507. szám ú beté tben A. I .  1 — 2. 
sor. 2 2 0 4 /3 ., 2 2 0 4 /4 . a. hrsz. a. V arga  János 
tu la jd o n á u l fe lv e tt  jószág  te s tre  12 10  k o r.-b á n  
ezennel m e g a la p íto tt k ik iá ltá s i á rban  e lre n d e lte tik .

Ezen árverés m e g ta rtásá ra  b a tá r id ő ü l 1913. 
é v i o k tó b e r h ó  2 2 . n a p já n a k , d. u. 3  ó rá ja  
P e trő c  községházához tü z e lik  k i.

Árverési feltételek:
1. Ezen árverésen a fe n t k ö rü l í r t  in g a tla n o k  

a k ik iá ltá s i á ro u  a lu l e la d a tn i nem fo gna k.
2. A z  á rve re zn i szándékozók ta rto z n a k  az 

in g a tla n  becsárnak 1 0 % -á t, vagy is  121 k o ro n á t 
készpénzben vagy  az 1881 . L X .  t.-c. 42 . §-ában 
je lz e tt  á rfo lya m m a l .szám ítót é3 az 1881 . no v . 1-én 
3333  sz. a. k e lt igazságügym in . rend . 8 . §-ában 
k i je lö l t  óvadékképes é rté kp a p írb a n  a k ik ü ld ö t t  
kezéhez le te n n i, avagy az 1881 . L X . t.-c. 170. 
§-a érte lm ében a bá na tpé nznek  a b íróságná l e lő- 
Ieges elhe lyezéséről k iá l l í t o t t  szabá lyszerű  e lis  
m e rvé n y t á tsz o lg á lta tn i.

Ú jv id é k , 1913. jú l iu s  hó  8.
V ékey  s. k ,, 3 ° t d  Qy. J o g o s  s. k.

1 k ir .  tszék i b iró  k ir .  tk ö n y v v e z e tő

O H  J A J :

Megfojt ez az átkozott 
köhögés !

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és einyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

EGGER mell-pasztillái
az  é t v á g y a t  n e m  r o n t já k  és k i t ű n ő  Íz ű e k .  

D o b o z a  1 é s  2 K .  
P r ó b a d o b o z  50  f i l l .

Kapható gyógytárakban és drogériákban.

E L J E N !

Egger mellpasztilla csak
hamar meggyógyít!

G y á r  és fö s z é tk ii ld é s i h e ly :  E G G E R  A. FI  A cs. és k ir .  u d v a r i s z á llí tó  BECS.
Ujvidékon: G  ro s s in g e r Jáno s, H e rz o g  Is tv á n , I l i in  D u s á n , X e n a d o v its  

V la d is z lá v  és V u i ts  Jáno s  g y ó g y s z e r tá rá b a n  és K le in  O s z k á r 
d ro g é r iá já b a n .

B ács-Szcnttam áson : B a ra k o v ic h  L .  és J a s n its  G , Is tv á n  g y ó g y s z e rtá rá b a n . 
Péterváradon: B ro d s k i S á n d o r g y ó g ys z . —  Titelen: M a rk o v its  Jáno s  g y ó g ys z .

2-14

Az „Újvidéki Népbank Részvénytársaság44 rendes betétek valamint heti 

és perselybetétek után nettó ö'^lo kamatot fizet. 61_



4 Újvidéki Hirlap 1913. október hó 5,

T e le f o n :  J ó z s e f  20—53.
In le ru rb á n  te le fo n : 
J ó z s e f  20—62.

SAVÓT NAGYSZÁLLODA
BUDAPEST, József-körut 16.

I n t e r u r b á n  t e l e f o n :
J ó z s e f 2 0 — 62.

T e le f o n :  J ó z s e f  20 53.

M o d e rn ü l á ta la k í tv a  és re n o v á lv a , 120 szoba, g ő z fű té s , l i f t ,  h id e g -, m e le g v íz . M é r s é k e l t  á r a k .  S z o b á k  m á r 3 '—  k o ro n á tó l fe lje b b . 

2_5 S z ive s  p á r t fo g á s t k é r  S Z A B Ó  T I V A D A R ,  ig a z g a tó .

.-.l£=3£=lf-KE3£=HE
Ú j v i d é k  l e g n a g y o b b  fé r f i - ,  n ő i -  és g y e r m e k r u h a  á r u h á z a

K A P A M A C S I J A  J. I S T V Á N
Kossuth Lajos-utca 25. A z  ő s z i  és t é l i  id é n y re  a já n lja  Ú jv id é k  és k ö rn y é k e  n a g y é rd e m ű  kö zö n s é g é n e k  
re n d k ív ü l n a g y  ra k tá rá t  úri-, férfi-, női- és gyermekrubákban; k ü lö n ö s e n  h ö lg y e k  ré s z é re  a le g s ze b b  p á r is i 
és b e r lin i ú jd o n s á g o k a t ra n g la n  p a le to k  és s p o rt- ja q u e te k b e n , a le g d iv a to s a b b  v a ló d i an g o l és s k ó t s zö v e 
te k b ő l. A z  á ra k  a le g ju tá n y o s a b b a k . O lcsó u  és n a g y  m e n n y isé g b e n  s ik e rü lv é n  á ru k a t  b e sz e re zn e m , ab ba n  a 
a k e lle m e s  h e ly z e tb e n  v a g y o k , h o g y  o l c s ó s á g  t e k i n t e t é b e n  is  m in d e n  ig é n y t  k ie lé g í th e te k .

T A N U L O K  és IP A R O S O K  k ü l ö n ö s  e n g e d m é n y b e n  ré s ze sü ln e k . A n a g y é rd e m ű  k ö zö n s é g  s a já t é rd e k é b e n  c s e le k s z ik , ha
á ru h á z b ó l sze rz i be,s z ü k s é g le té t ezen  re n d k ív ü l 

5 —  C é g e m  n e n
ga zd a g  v á la s z té k ú  

t é v e s z t e n d ő  ö s s z e  a  h e l y b e l i
a h o l a le g jo b b a t,  le g s z e b b e t és le g o lc s ó b b a t v á s á ro lh a t ja .  

K a p a m a c s i j a  é s  B o n d i  c é g g e l .

Ingyen rá f ize té s  n é lk ü l b e c s e r é l  ö re g  
h a s z n á l t  gramofonlemezeket ú ja k ra  
W a g n e r  . .Hangszerkirály - B ud ap es t, 
J ó z s e f-k ö rú t 15. —  Á r je g y z é k  in g y e n .
. . . . . .  Ciliire ügyeljen........................

39— 100

Boltlielyiség, továbbá műhely 
és raktárhelyiségek JK S
azo n n a l k ia d ó k . C im  a k ia d ó h iv a ta lb a n . 3—3

G R QSSIKFGER-féle
L i l i  c ré m e  a le g s ze b b  b ő rs z é p itö  

és b ő r f in o m itó  k é s z ítm é n y . 52-ü::

Dr. LEHMntlfl-féle szappan nagyon kedvelt p ipere-cikk.

B u d a p e s t—Z im ony-—Be lg rád  vonal.
Kel. 1.) Gy- v. G y . v. S z .v .

S z .v .
914. V . v . S z .v . G y. v. Sz. v. Sz. v. S z .v . Sz. v

902.
1.

1202 906. 90S. és 936. 916. 904. 918. 920. 910 912. Állomások
I. I I I . 1.11. I . 111. 914  a 

1 111.
11.111. M I I . I. 11. 11.III . 1. I l i I l i i 1. I l i

i.n y p . 2-45 7 1 0  ! 7 45 12-20 _ 2 1 5 3-20 6 4 5 6 0 6 8 05 11 15 i B u d a p e s t k. p. u. é
l i  30 3 '5 4 8-10 9-49 2-40 — 4 00 8 4 3 7-50 9 42 1 07 „K u n s z tm ik ló s -T  i.

— 4  21 8-42 i 10 35 3  13 — 4-35 — — 10 15 1 40 „K ii lö p -s z á llá s  . ..
1 50 4-51 9 09 11-21 3-53 r— 5-08 5 26 — — 10 54 2 28 „K is k ö rö s  . . „

5-20 9 3 5 12-07 4 30 — — 5 55 — — 1 i 32 3 11 „K is k u n h a la s
— 1 0 0 3 12-41 5 10 7 04 — — 12 11 3 48 „K e le b ia  . . . .

2 50 — 10 14 1-— 5 23 7 50 6 3G — — 12 24 4 01 é S z a lm d ka  . i.
2-57 6 0 1 10-30 1-44 5 3 5 — — 6 48 — — 1 02 5 20 i.S z a b a d k a  . e— — — *1-51 5-42 — — — — — ,1 09 *5 27 „S á n d o r  ...................
— — — 2 T 3 6  06 — — — — — 1 44 5 52 „N a g y fé n y  . . „

z —
11 03 2-40 

2 59
6  27
*o-4G z Z

*7 22 — 2 0 2
2 24

6-22
6-42

„T o p o ly a  . . „ 
„K is h e g y e s  .

— — 11-20 3 0 4 0 51 — — 7 40 — — 2 31 6 4 8 é B á c s fe k e te h e g y  i.
— — 11-22 3-10 6 54 — — 7 41 — — 2 35 7-03 i.B á c s fe k e te h e g y  é— — 11-34 ' 3-23 706 — — 7 53 — — 2 50 7 18 é U jv e rb á s z  . i.
— — 11 37 3-28 7 11 — — 7 55 — 2 5G 7 2 5 i.U jv e rb á s z  . . é
— — — 3 4 0 7 22 — — — — 3 08 7 OS K is k é r  .
— — 11-51 3 4 7 7 30 V . v. V . v. 1----- — — 3 15 7-46 „ Ó k é r ........................
— — 12-03 4 0 4 7 4 7 92 4 . 922. — — 3 32 8 13 .. Ki.szűcs . . . v
— — — *4-12 *7-55 11. 111. ii. ni. — — *3 40 * 8  21 „P iro s  . . . . .

4-26 — 12-20 4-25 8 0 9 8 37 — __ 3 52 8 35 é U jv id é k  . . i.
4 3 1 — 12 25 4-50 1-54 5-42 8 4 4 — — 4 08 8 53 i.Ú jv id é k  . . . é

— — *12-30 4 57 — 2-01 5 49 *8  50 — — 4 13 8 59 .. P é té rv á ra d  m e g ...
— — __ 5 0 3 2 0 7 5 55 — G y. v. — 4 19 9-06 „P é le rv á ra d  . „

— 12 43 5-13 — 2 21 6 0 5 9 0 3 1204 a — 4  28 9  16 „K a r ló c a  . .
— — 1 1 2 5-54 — 3 03 6-48 9 34 5 19 9 5 7 é ln d ia  . . .  i.
— — 1 13 6 0 9 — 3 0 9 7-01 9 37 1 0 0 4 — 5 2 7 1 0 1 5  i. In d ia  .................. .

5 4 4 — 1 -53 7 00 4-14 8 01 10 18 10-46 — 6 18 1 1 1 4 é / im o n y  . . . i.
5 50 2 0 6 7 49 — _ **840 10 28 11 00 — 6-50 11 -54 i.Z im o n y  . . . 6
5 5 8 — 2-14 7 50 — — **009 10 38 1 1 0 9 — 7-00 12 04 óBe lg t-ád . . . i.

É rvénye s  1913. o k tó b e r  1 - t ö l .
s  K. expr.

2)
909. 901,

I.

S z .v . S z .v . Sz. v. S z .v . G y . v. S z .v . S z .v G y . v. G y. v.
9 1 9 . 917. 91 1 . 91 3 . 90 3 . 911, 907. 1100. 9051.
11 I I I L i l i . I . I I1 . 1.111 1. II. IM II. 1.I1I. 1. 111. I. 11.

5-45 6-10 6-17 7 25 8 10 9  55 1-00 2 40 7 20 1-30

op

3 37 4 2 1 5-26 6  10 7 4 4 — 12 35 5 2 0 12 21 8 52
2 44 — órk. — 5 3 1 7 02 — — 4 38 1 1 52 8 24
2 07 3 48 Bpest. — 4 53 6*30 1 1 0 5 — 3-48 11 30 7 58
12 59 — Józsefv — 3 53 5 48 — — 3 0 1 10 56 7 10
12 11 — 3 08 5 05 10-02 — 2 12 10 15 __
1 1 53 2 19 — 2 51 4 50 9 -5 0 1-55 6  37
1()21 2 01 —  ; 1 5 1 9  38 7 2 4 1 21 6 2 5
*10-14 — 7 1 6 * 1 1 4 —
9 52 — —  ! — 1 31 — 6 51 12 53 __ 6 06
9  29 —  ! — 1 14 — *9 07 6  26 12 31 5-51
9 04 —  ! — 12 53 — ‘ 6 01 12 08
8 58 —  1 — 12 47 — — 6 56 1 2 0 3 5-33
8 5 3 — — 12 46 — — 5 51 1 2 0 0 __ 5-30

! 8 36 —  , — 12 31 — 8 3 8 5 34 1 1-4.7 5 16
8 31 — — 12 26 8 3 7 5 26 11 36 __ 5 1 5
8 19 — —  | 12-15 — 5 14 11 25 __
8 10 V . v. 12 08 — __ .5 95 11-19 V . V 5 07
7 47 921. — 11 53 447 11 02 9 2 3 4-47
*7-37 11. 111. *4 38 *10-54 I I .  111. —
7 22 12 19 11 33 7 55 4 23 1 0 4 0 1 ' 9
6 55 12 14 7 2 0 — 11 27 7-48 10-28 2-44 ■1 22 É
6 50 — 7 1 4 — 1 1 22 — — G y. v. 10 23 2-38 *4  171
6 44 — 7-08 — 1 1 16 — — 203 a 10 17 2-32 —
6 34 6  58 — 1 1 04 — 7 3 3 II .  I I I . 1 0 0 8 2 2 2 -1 95
5 55 6 1 8 — 10 31 7-05 9 -2 6 1 38 3'35
5 35 — 6 01 — 1 0 2 7 7 0 0 6  26 8 58 1 38 3-24
4-34 1 0 5 0 4 44 9 2 1 6  19 5 43 8-06 1-33 2 52
3 54 10 47 8 53 5 49 5 23 7-35 2'05
3 43 10 39 — 8 4 3 5 40 5 15 7-25 — 1-57

JEGYZET: A v a s ta g o n  n y om ott  percek  éjjeli időt je len ten ek .
1) Indul B ud a pest  ny. p. u.-ról m inden ked d en ,  c sü tö r tö k ö n ,  p é n te k e n  é s  vasárnap .  Kiskörösről le m inden „ a„. t e k e n ,  szo m b a to n  é s  hétfőn Konstantinápolyba. ' ' rubKur°sroi ie m inden s z e rd á n ,  pón-

vasá rn a p  PáHa’felé?'1grádbÓ‘ mlnden hétfön< k e d d e n ’ c sü tö r tö k ö n  szo m b a to n .  Újvidékről fel m inden k e d d en ,  szerd án ,  p é n te k e n  és
*) F eltéte les  m egállás .  Az á l lom ásoktó l  jobbra levő s z á m o k  alulról felfele o lvasand ók  
*) A hajózás s z ü n e t e  alatt.

Nyomatott Hirschenhauser és Pilliser villanyeróre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.


